2 Corinthians 2:12



- is the transitional use of the conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative masculine first person singular aorist active participle from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”

The nominative masculine singular refers to Paul.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole Paul’s past journey to Troy and regards it as a simple fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The participle is a temporal participle and precedes the action of the main verb, which does not occur until the next verse.  It is translated “when I came.”
Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun TRWIAS, which we transliterate as Troas.  “Troas was a city and region in the northwest corner of Asia Minor, near the site of ancient Troy.  In a time when there were many cities named Alexandria the one located in the Troad was known as Alexandria [ =the Trojan Alexandria.  This city, as well as the region around it, was occasionally called  for short.  In our literature  has the article in Paul in 2 Cor 2:12 and probably means the region, which the apostle soon left (vs. 13) for Macedonia.  Elsewhere the article is almost always omitted, as is usually the case with place-names.  In Acts 20:6, the only exception, the use of the article can be justified as a glance backward at the preceding verse, where TROAS almost certainly means the city.  In verse 6 HE TROAS=Troas, which was just mentioned.  The other passages are: Acts 16:8, 11; 2 Tim 4:13.”

“Now when I came to Troas”
- is the EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular article and noun EUAGGELION, which means “for the purpose of the gospel.”  This is followed by the descriptive genitive (“of Christ”), the objective genitive (“about”), the possessive genitive (“Christ’s”) or the ablative of source (“from Christ”) from the masculine singular article and noun CHRISTOS, meaning “of Christ.”  The objective genitive is more correct here than the others.
“for the purpose of the gospel of Christ”
 - is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive absolute, which involves the use of a noun or a pronoun and a participle, both of which are in the genitive case, and neither of which has any grammatical relationship to the main clause.  First we have the genitive from the feminine singular noun THURA, meaning “a door,” which is used figuratively for an opportunity.  This is followed by the dative of advantage from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “for my benefit” or “for my advantage” or simply “for me.”  Then we have the genitive feminine singular perfect passive participle from the verb ANOIGW, which means “to be opened.”

The perfect tense is a consummative perfect, which places emphasis on a past, completed action and approaches the meaning of the aorist tense.


The passive voice indicates that Paul received the action of having a door opened for him.


The participle is a causal participle, which gives the ground or reason or cause of the action of the main verb, and can be translated “because” or “since.”
Finally, we have the preposition EN plus the instrumental of agency, which is used on rare occasions to express personal agency rather than impersonal means, when the verb is in the middle or passive voice.  With the preposition we have the masculine singular noun KURIOS, which is translated “by the Lord.”  The absence of the article indicates the high quality of this Lord and identifies Him as the Lord Jesus Christ.

“and since a door had been opened for me by the Lord,”
2 Cor 2:12 corrected translation
“Now when I came to Troas for the purpose of the gospel of Christ, and since a door had been opened for me by the Lord,”
Explanation:
1.  “Now when I came to Troas for the purpose of the gospel of Christ”

a.  Troas was the principal seaport of NW Asia Minor at the time of Alexander the Great.

b.  “Built in 310 b.c. by Antigonus and named Antigonia, its name was changed to Alexandria by Lysimachus, who added Troas, derived from the nearby ancient city of Troy, to distinguish it from other cities named in honor of Alexander the Great. During the nt period, it was referred to simply as Troas. The city became a Roman possession by 133 b.c. Augustus gave it the status of a Roman colony, probably because of its importance as the nearest seaport for travel from Europe into the northwestern area of the Roman province of Asia.


c.  In Troas, during his second journey, Paul had a vision of a man from Macedonia inviting him to come to Europe (Acts 16:8-10).


d. Paul and his companions revisited Troas on their final trip to Jerusalem, and Paul raised Eutychus, who had dozed and fallen from a third-story window while Paul was speaking (Acts 20:5-12).”


e.  What Paul mentions here is not mentioned in Acts, but occurs sometime during the events described in Acts 20:1-7.



(1)  Paul had to leave Ephesus after teaching there for three years because of the near riot mentioned in Acts 19.



(2)  During this period of time the problems in Corinth all take place.  First Corinthians is written, the painful visit occurs, the sorrowful letter is written, and Paul begins writing Second Corinthians.



(3)  Titus is dispatched to Corinth.  Paul doesn’t hear from Titus as soon as he expected and leaves Ephesus and heads toward Macedonia and Philippi.  Along the way he stops in Troas, which was the fastest way to get to Philippi, being only five days sail away according to Acts 20:6.



(4)  Titus meets Paul in Macedonia, 2 Cor 7:5-6 and hears the good news of the Corinthian church’s acceptance of Paul’s authority.  Paul finishes Second Corinthians and sends it to Corinth.



(5)  Paul goes on to Corinth and stays there three months, Acts 20:2-3.



(6)  Paul returns back through Macedonia and again sails from Philippi to Troas, bypasses Ephesus and stops over at Miletus on his way back to Jerusalem for the last time, Acts 20:5-16.
2.  “and since a door had been opened for me by the Lord,”

a.  Satan slammed the door shut on Paul in Ephesus, Acts 19.


b.  So the Lord opened a door for Paul in Troas.


c.  This means that there was positive volition to the gospel and the teaching of the word of God in Troas, which had not been there before.


d.  Paul had gone through Troas on his second missionary journey, but only stayed there a day or two according to Acts 16:6-12, “They passed through the Phrygian and Galatian region, having been forbidden by the Holy Spirit to speak the word in Asia; and after they came to Mysia, they were trying to go into Bithynia, and the Spirit of Jesus did not permit them; and passing by Mysia, they came down to Troas.  A vision appeared to Paul in the night: a man of Macedonia was standing and appealing to him, and saying, “Come over to Macedonia and help us.”  When he had seen the vision, immediately we sought to go into Macedonia, concluding that God had called us to preach the gospel to them.  So putting out to sea from Troas, we ran a straight course to Samothrace, and on the day following to Neapolis; and from there to Philippi, which is a leading city of the district of Macedonia, a Roman colony; and we were staying in this city for some days.”

e.  Note that Paul was in a state of worry about the Corinthian church.  He is anxious about what happened to Titus.  The Lord has opened a door of positive volition for Paul in Troas, but Paul doesn’t stay here.  Instead he leaves and goes to Philippi, per our next verse.


f.  Fortunately Paul had plenty of help with him at Troas Acts 20:4, “And he was accompanied by Sopater of Berea, the son of Pyrrhus, and by Aristarchus and Secundus of the Thessalonians, and Gaius of Derbe, and Timothy, and Tychicus and Trophimus of Asia.”  In addition Luke was with him.  In spite of Paul’s concern about the problems in Corinth and the safety of Titus, there was enough help from these men to preach the gospel in Troas.


g.  The Lord opened a door for Paul, but Paul left and went to Macedonia.  He was out of the geographical will of God.  He left behind these other men to do the work of giving the gospel and establishing a church, while he went on alone to find Titus.  His thoughts were not on the positive volition in Troas, but on the negative volition in Corinth.


h.  From this point forward, Paul is out of the geographical will of God for the next several months, until he is finally arrested in Jerusalem and imprisoned for the next four years.


i.  However, God is gracious to him and permits him to finish writing Second Corinthians, ensure its delivery to Corinth, and teach its contents to his congregation (Paul spends three months there before heading to Jerusalem, Acts 20:2-3.) before he is finally disciplined and cut off from writing for the next few years.
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